
Михајло ГЕОРГИЕВСКИ

УШТЕ ЕДЕН ПРИЛОГ КОН ОПИСОТ НА СЛОВЕНСКИТЕ 
РАКОПИСИ ВО МАКЕДОНИЈА

Словенските ракописи во Македонија прв ги опиша и издаде 
д-р Владимир Мошин во 1971 година1). Од тогај наваму откриени ce 
уште неколку ракописи и истите опишани се издадени во разни гри- 
лога2). Овде даваме уште еден прилог на новооткриени ракописи кои 
досега за јавноста беа непознати. Повеќето од овие ракописи се соп- 
ственост на Народната и универзитетска библиотека „Климент Охрид- 
ски“ во Скопје т.е. 17, 3 на Црквата во Делчево, 1 на Павле Лаповски, 
свештеник во Крушево, 1 на Црквата во село Подвис — Крушевско и 
1 на Славе Младеновски од Берово.

Ракописите се различии по содржина и старост. Староста е од- 
редена според водените знаци, записите, јазикот и друго. Водените 
знади се дадени во прилог на четири табл а и истите се споредени според: В. 
Николаев, Водяные знаки Отоманской Империи, том I, София, 1954 
година.; В. Мошин и М. Паиќ-Гроздановиќ водени знак ,,Круна са 
звездом и полумесецом“, сп. „Бибяиотекар“, Београд, бр. 1 од 1963 
год.; Osman Ersoy, XVIII ve XIX Yüsyiliauda türkiye de lcàgit, Ankara

!) Владимир Мошин, Словенски ракописи во Македонија. Скопје, 
1971 год. книга I и II.

2) Михајло Георгиевски, Опис на словенските ракописи во Народ- 
ниот музеј во Битола и во Историскиот музеј во Крушево, Гласник на 
Ииститутот за Нациокална Историја Скоп je 6р. 1 од 1975 г. стр. 115 
до 143; Лидија Славева, Два словенски ракописа во Историскиот музеј 
во Штип, Гласик на ИНИ 5р. 2 од 1973 год. стр. 159—167. М. Георгиев
ски, Опис на неколку новооткриени словенски ракописи што се наоѓаат 
во разни цркви, музеи, библиотеки и индивидуални лица во СР Маке
донка, сп. „Исторнја“ бр. 2 од 1974 год. стр. 332—346; Михајло Георги
евски, Прлог кон опсот на словенските ракописи во Народната и уни
верзитетска библиотека „Климент Охридеки“ — Скопје, сп. „Музејски 
Гласник“ бр. 3 од 1974 год. стр. 71 до 84; Михајло Георгиевски, Четири 
новооткрени ракописи, „Весник“, Службен лист на македонската пра
вославна црква бр. 5 од 1975 год.; М. Георгиевски, Прилог кон описот 
на словенските ракописи во Македонија т.е. во Народната и универзи
тетска библиотека „Климент Охридеки“ — Скопје, сп. Историја, бр. 2 
од 1975, стр. 131—158.
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1963; G. Eineder, The ancient Paper-milss of the former Austro-Hungariam 
empire and their watermarks, (Monumenta VIII) Hilversum 1960.

Освен водените знаци, дадени се во прилог и неколку фотокопии 
од позначајните т.е. постари ракописи.

1. (НУБ Мс 109)

АКАТИСТ НА СВЕТИ ЈОВАН ПРЕТЕЧА И ПАТЕРИК ОТЕЧНИК, 
РУСКО-ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКA РЕДАКЦИЈА, НАПИ ШАН ВО

ЗОГРАФСКИОТ МАНАСТИР ПРИ КРАЈОТ НА XVIII ВЕК

Хартија: 22,5x15,5 см, 111+1 лист. Од л. 17—103 има стара фо- 
лијација. Л. 107, 108’, 11Г и I се неиспишани. Последниот лист т.е. л. I 
е од друга хартија додаден при подврзувањето. Л. 108 е искинат на 
долната страна.

Писмо: Различен број на редови од 14 до 20, полуустав од црквено- 
словенски печатен тип. Јазикот е руско-црквено-словенски. Употре- 
бено е само црно мастило.

Водени знаци: „Полумесец44 сличен како кај Николаев бр. 835 
од 1799 год*; 2. Иницијал „MA“ како кај Николаев бр. 807 од 1798 год. 
(кај Николаев буквите ce поголеми); 3. На додадениот лист (I) при под- 
врзувањето, фрагмент од воден знак сличен како кај Edward Heaword 
бр. 1715 од 1729 год. (Види табло III).

Орнаментика: Нема

Повез: Кафеава кожа. На ’рбетот има 5 ребра. Кожата не е орна- 
ментирана.

Содржина: Акатист на Свети Јован Претеча и Патерик — Отечник.
Л. 1—16’: Ака^истъ с(в+)том8 1юан$ Пр(е)дтеч8 и крстителю 

г(оспо)дн8 (кондакъ л до кондака п , икосъ л до икосъ ш).
Л. 17—104: Патерикъ алфавитами или словеса и справленУй 

с(в а ) т ы х  οίτ^π,Ίχ. — ЗнаменУе &: ажвФ АнтонУй. — С(вА)том8 А н тонУю 
великомб и Т.Н.; л. 18: w avßе АрсенУи. —; л. 20’: w аве А̂ анасУй; л. 22: 
w аве Агадон'к; л. 24: пр(е)п(о)д(о)бном8 аввй Аммонб.

Л. 25’: ЗнаменУе в: w аввФ Висарииш'к; л. 26’: w авв'к Виктора.
Л. 27: ЗнаменУе f: w агв:к ГеласУй.
Л. 27’: ЗнаменУе д: w avB̂ fe ДУюскор'к; л. 28: w avBiî ДанУил'к; w 

avB^ Д&Јгк.
Л. 30’: ЗнаменУе в: w а\гв*к ЕпифанУй; л. 31: w avB jk  Трине й,
Л. 31’: ЗнаменУе з: w avB'k Зинон'к
Л. 31’: ЗнаменУе и: w авв'к 1саУй
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Л. 33: w безмолвУй, гл а в а !  — Реле агва Антоши гакшже руби 
медлАф'Уи на сУск оумираютъ, такш и иноци кромй келиА сопростою 
лк>дУк> живУфе ко б^кзмолвнйй крепости юслаб'квакуг. . .  и т.н.

Л. 41: w оумиленУе, глава в
Л. 51: ш печали, глава ѓ
Л. 55: w смиренУе и плачъ, пооученУе ново[на]чалнимт\, глава д
Л. 6Г: w воздержанУй неточна w брашенъ но и w прочих^ д(оу)- 

шевнУхъ вредъ, глава г
Л. 64’: Повести различии ко оутвержденУю воста^фимъ любод^- 

ан'Уи, глава š
Л. 71: w нестежанУй им^ нУа

Л. 73: Глава й, w седенУй КелУйномъ и w д'кле рУчномъ, повести 
различии насъ оучафихъ

Л. 78: w тфеславУй гакош неподобаетъ дФл своихъ предт* чл(о)-
в^ки АВЛАТИ

Л. 79: (х) осУжденУй гаки? подобаете нешсУждати никогоже
Л. 84: Повести различии с(ва)тухгк шт^ цъ, глава НУ.
Л. 86’: Словеса с(ва)тихъ шт(ъ)ц^  и наказанУе на присп^АнУе 

житУа Уноческаги>, глава вУ
Л. 97’: ©  разсУжденУй, глава п
Л. ЮГ: €$ разсмотренУй, глава дУ
Л. 105: (Молитва на Пресвета Богородица). — Прес(вА)таА г(о)- 

с(по)дже д(е)во вл(а)д(и)ч(и)це Б(огоро)д(и)це н(е)б(е)се и земли 
ц(а)р(и)це в^мъ в^ мъ м(оли)ту б(о)жУА mkw еси .. .  и т.н.

Л. 109: Предисловие в книгу. — Всей книз'к исписа са добро- 
д'ктелное оученУе и дУвиое жУтУе и повести с(ва)тихгк о(тъ)цъ наших 
на ревности хотАфим не прелестнш шестввовати и житУю т^хъ под- 
ражати.. . (во понатамошниот текст на три страни се кажува за со- 
држината и важноста на ова книга).

Л. ПО’: СЭглавленУе книги се а (дадени се кој насловнакоја стра
ница се наоѓа)

Записи: На л. 108: Во славУ с(ва)туа еднносУшнУА животворАфУА и 
неразд'кл'УмУА Тро(и)ци о(тъ)ца и с(и)на и с(в А)таги> д(оу)ха, списа са б[о]- 
год(оу)ховеннаА книга сУа патерика гл(аго)лю отечникъ пр(е)п(о)- 
добнухъ о(тъ)цъ нашихъ египетских^ д Фа н Уа  и словеса ихъ ѕФлш 
душеполезна. Во Адона Гору во шбутели У Зографскрй, искинат е лис- 
тот]. . .  w рождество. . . На л. 107 има наброено неколку имиња и тоа: 
Атанасъ, ДимитрИА, Ошванъ, МариА, Гоге, Атанасъ, Стоимене, Ва
силе, К о стадии ъ, Оване.

11 Историја
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2. (НУБ Mc 96)

ФРАГМЕНТ ОД ЦВЕТЕН ТРИОД, СРПСКА РЕДАКЦИЈА,
III ЧЕТВРТИНА НА XVII ВЕК

Хартија: 27,5x17,5 см., 5 листови. На листовите има и стара фо- 
лијација и тоа рчв-рчѕ. (192—196).

Писмо: По 34 реда на полна страница, педантен полуустав со 
уставни елементи. Српска редакција. Правописот едноеров— ъ, но со- 
сема ретко се употребува и малиот ер (ь) на крајот од зборот како на 
пр. сънь кръвь, съмръть, пЬснь идр. Се среќава десетерично ï пред вока- 
лите. Африкатот S го нема. Од надредните знаци застапен е акцентот 
и поретко кендемата. Интерпункцијата е со точка, две точки и запирка. 
Насловите и почетните букви се напишани со црвено мастило.

Водени знаци: ,,Круна со ѕвезда и полумесец“ од типот на В. Мо- 
шин и М. Пајић-Гроздановић, V-e од 1658 год., со фрагмент од контра
марка (се гледа само ,,Р со тролист“) од истиот период, (види табло 
бр. I).

Орнаментика: На л. 5’: мала плетеница, со црни линии и црвени 
точки. Од почетните црвени букви има неколку со мала доза на ини- 
цијалност.

Повез: Нема, се чува во папка.

Содржина: Фрагмент од цветен триод (од втората не дела по 
Велигден во четврток на вечерна, до третата недела по Велигден во 
сабота на вечерна — св. жени мироносци и Јосиф Праведен).

Л. ! : . . .  БФх8 събрани и ставъ посрфдй ихъ г[лаго]ла ^шм*к 
прУйди юсежи и виждъ шбразы гвоздУи простори рШ свою и косни се 
ребрб моем$ и не бывай невФренчь. ..

Л. 2: Въ пеЈттЈкт* в н[е]д[е]ле вечера на г[оспо]ди възвах по
ставим с[ти]х[иры] s: праз[нични] г и вгк миней ѓ Ст[и]х[и]ры праз[нични] 
сам[о]гласны глас а. — Дверемъ затворешм и оученикюм събранишм. . .

Л. 2’: Въ с8ббипг$ в нед[е]ле по Пасц*к на оутръни на БМгъ Г[о- 
спод]ь троп[ар] праз[ник8] ^(τρπψ). По а ка [̂исми] сФ^алејн глас а. — 
Гробь твои сп[а]се воини ст р оф е м[ъ]ртви wt шблистанУа...
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On. 2. Фрагмент од цветен триод, српека редакција, III четвртина на XVII век, л, 2
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3. ( НУБ Mc 94)

ФРАГМЕНТ ОД ЦВЕТЕН ТРИОД, ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКИ ЈАЗИК 
— ПРЕПИС ОД РУСКО ПЕЧАТЕНО ИЗДАНИЕ, ОД ПРВАТА 

ПОЛОВИНА НА XIX ВЕК

Хартија: 28,5x17 см. 1 лист. Листот е пагиниран со стара паги- 
нација к (2а) што значи дека е скинат од цел ракопис којшто досега 
не е откриен.

Писмо: По 29 реда. Полуустав од печатен тип. Јазикот е црквено- 
словенски-препис од руско печатено издание. Насловите и почетните 
букви се напишани со црвено мастило, а остана л йот текст со црно.

Во дени знаци: Нема. Има само фрагмент од некой иницијал 
„ . . .  Sc“.

Содржина: Фрагмент од цветен триод — Во света и велика не дела 
на Велигден, вечерна

Л. 1: . . .  и кадите храме и лики и братУю по шбыкновенномб чин8. 
Поеме: Г[о]с[по]ди возвахе поем во гласе в, поставиме стУхшве š и 
поеме стУхиры воскресны, г, гласе в. — Прежде в^ке шт о[т]ца рождшемЅ 
са Б[о]ж1н> слов8 . ..

Л. Г: Завршува со следната реченица...  По прошмшк же воз
глашаете дУаконе: И w сподобити са наме слышанУк» с[ве]таги> ег[ан]- 
г[е]лУа, г[о]с[по]да Б[о]га молиме. ..

Записи: Нема.

4. (НУБ Мс 89)

ФРАГМЕНТ ОД ЦВЕТЕН ТРИОД, ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКИ ЈАЗИК 
— ПРЕПИС ОД РУСКО ПЕЧАТЕНО ИЗДАНИЕ, ОД СРЕДИНАТА

НА XIX ВЕК

Хартија: 28,5x17 см. 15 листови. Ракописот има стара кирилска 
пагинација.

Писмо: Различен број на редови, на првата страница 23, а на 
останалите по 28—30. Писмото е полууставно од печатен црквено- 
словенски тип. Јазикот е црквено-словенски — прение од руско печа
тено издание. Насловите и поважните места се напишни со црвено мас
тило, останалиот текст со црно.

И*
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Водени знаци: „Штит со полумесец внатре“ од типот на Нико
лаев бр. 11096 од 1845 година, и иницијал ,,FSC“ — одделен одводе- 
ниот знак (табло II).

Орнаментика: Нема.
Повез: Нема, се чува во папка.
Содржина: Фрагмент од цветен триод (почетокот).
Л. 1: Начало съ богомъ с в а т ы м ъ  пентикостарУа сиргкчь п а т - 

десетницы. — Начинаемые и?т с [в а ]т ы а  и  великУ а  недели Пасхи оутра 
и кончаемые даже до недели Beta* с[ве]тыхъ :шбдержафУе неи?ск8дни> 
на в с а к Уй день все посл'кдованУе...

Л. 14: ПослФдованУе лУтбрпи бываетъ пораноЅ наченшВ дУаконВ...  
прекинува со следната реченица:. . .  Последи же Beta; стоит архУдУаконь 
и чт8т вси по настоетели един по едином  ̂ по статУ^мъ]...

Записи: Нема.

5. (НУБ Мс 107)

ФРАГМЕНТ ОД ПОСЕН ТРИОД, РУСКО-ЦРКВЕНО СЛОВЕНСКА 
РЕДАКЦША, ОД ВТОРАТА ПОЛОВИНА НА XIX ВЕК

Хартија: 29 X18 см. 2 листа. Листовите се скинати од цела книга. 
На листовите има стара фолијација. На хартијата нема сочувано воден 
знак.

Писмо: Различен број на редови од 26 од 32. Полуустав од пе
чатен црквено словенски печатен тип. Јазикот е црквено-словенски, 
прение од руско печатено издание. Употребено е црвено и црно мастило.

Орнаментика и повез: Нема.
Содржима: Фрагмент од посебен триод (почетокот).
Л. 1: ТрУшдУонъ сУесть трш^снецъ, съ б(о)гомтх с(в а ) т ы м ъ , н(е)- 

д (Ф:)л а  въ нюже чтет с а  с(вА)фенное и с (вл)тое ег(ан)г(е)л1е. Притчи 
мытарА и фарУсеа. Вж с8бби?т8 вечера по предначинателном фалм'к 
стУхословимж Блаженъ м 8жт* d-ю ка^1см8 всю. На г(о)с(по)ди возвах 
поставим^ стУхшв У и поемъ осмогласника стУхиры воскр(е)сны г и вос- 
точны д: и трУшди самогласны дв'к повторАЮфе первою, гласъ л. — 
Не помолим с а  фарУсеиски братУе.. .

Л. 2’: Завршува со следната реченица:. . .  гаки? мытарь стеню 
и рыданими немолчными, г(о)с(по)ди, нын^ прихождВ твоем8 бл(а)- 
го8тробУю, оушедри.

Записи: Нема:
Забелешка: Фрагментот е најден во с. Долно Мелничани — Дебар-

ско.
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6 . (НУБ Mc 108)

ФРАГМЕНТ ОД ОСМОГЛАСНИК, СРПСКА РЕДАКЦИЈА, ОД 
СРЕДИНАТА НА XVII ВЕК

Хартија: 27,5x20 см. 1 лист изваден од цел ракопис. Листот е 
добро зачуван. \

Писмо: На првата страница од листот 28 реда, а на втората 33 
реда, полуустав, српска редкција, има траги од ресавскиот правопис, 
со ъ во предлозите и префиксите но недоследно пр. въ чрево но и сь 
мрьтвими и др. Има широко е. Во фрагментот не се среќава s. Има 
акцент. Од интерпункцијата употребена е точка и две точки. Насловите 
и почетните букви црвени.

Водени знаци: На фрагментот запазен е само контрамарка „тро- 
лист“ како кај Николаев бр. 206а од 1653 год.

Орнаментика и повез: Нема.
Содржина: Фрагмент од осмогласник, од евангелските стихири.
Л. 1 : Почнува со фрагмент од уртинската стихира глас 3 .. . .

... техъ рады. Славимк твок кже из мрктвихк BTiCKp(e)ceHïe чл(ове)колк>- 
бче г(оспод)и. СвФ[тилен] д. — Добродетелмы шблиставшесе видимь. 
прУш(ъ)дшек вк живоноснемк гробгк моуже блкстецЈИмк се ризами ми- 
роносуцамк. . . и т.н.

Л. Г: Завршува со светлина š и почетокот на богородични: Своего 
с(ы)на гако видевши w мртвихк ваставша.

Записи: Нема.

7. (НУБ Мс 104)

ПСАЛТИР СО ПОСЛЕДОВАНИЕ ПЕЧАТЕН ОД ВИЦЕНЦО 
ВУКОВИЌ ВО ВЕНЕЦИЈА 1546 ГОДИНА СО РАКОПИСНИ 

ЗАПИСИ ОД 17 ВЕК

Хартија: 19x14 см., 293 л. Во почетокот и на крајот како и низ 
средината недостасуваат повеќе листови. На повеке места се среќа- 
ваат црвојадини. (Каратаев И., Описание славно-русских книг. Санкт- 
петербургъ, 1883, стр. 105, опис бр. 36)

Записи: на л. 127’:
1. И паметк пр^подобнаго ш[т]ца [наш]его Симеwна Стлкпника 

и архимандри[та].
2. В л'ктш \Цл\ (7140—1632) м[е]с[е]ца дек[емврига] з (7) д[е]нъ 

быс чюдо страшно гаковож[е] Η̂ [οττν] било < 0  мншгых вр'кменъ таково
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быс въ д[ь]нУи нашеми: паде съ небесе пепелъ гакоже & праха снежна, 
гакоже пр[*к]жде въ Константине граде при цари Аешд[о]сш, паде гако 
педъ м 8 жска по дсей стране.

3. Бысть, на Грач[а]ници влад[ик]а § л^ть
4. +  Да с[е] знаеть въ л'ктМ х з $ н ѕ  (7156 1648) пр[е]стави с[е] 

патрУархь, пећски flavcen м[е]с[е]ца шк[томври] г, дръжа пр[е]стол сръб- 
скы л г (33) л'кт и WT четврьтога м[е]с[е]ць и ѓ дни азь оученик его Михаил 
бых с ным di лФт, ѓ л*кт параклисиархь, г л^т пол[а]тар, ѓ лФт клисархь, 
пак по егове сьмркти бых мУтрополит бански и кратовскк и щипски, 
и др[8 ]г8  некб честь, подписах азь своею рбкою да с[е] знае оу ман[а]стирк 
Карпино въ лФ:т з $ н з (7157—1648) м[е]с[е]ца иж[томвриа] £ΐ (19), индУ-
KTÏWH в.

5. Въ лето з 5 п й (7188—1680) биств сбша в мес[е]ца не връна 
даждъ.

Забелешка: КнигаТа со овие записи е најдена во с. Тројкрси, 
Прилепско.

8 . (Ц. П. Mc 1 )

ПЕЧАТЕН ПСАЛТИР СО РАКОПИСНО ДОПОЛНЕНИЕ,
ОД ПОЧЕТОКОТ И КРАЈОТ НА XIX ВЕК, РУСКО-ЦРКВЕНО

СЛОВЕНСКИ ЈАЗИК

Хартија: 17,5x10,5 см. 21 лист ракопис +  128 листа печатен 
текст. Првите три листа од ракописот се оштетени од црвојадини. Тие 
се од постар период т.е. од почетокот на XIX век. Kaj другите ракописни 
листови хартијата е од IV четвртина на XIX век. Kaj печатените листови 
се среќаваат повеќе оштетени. Л. 4 е празен.

Писмо: Ракописот е пишуван од три раце. Првата рака од л. 1 
до л. 3, втора рака од л. 3’ до л. 9, и трета рака од л. 10 до л. 21. Kaj 
првата рака различен број на редови од 17 до 21. Kaj втората рака исто 
така различен број на редови од 1 1  до 16, кај третата рака бројот на 
редовите се движи од 15—19. Kaj трите раце немарен полуустава, нетто 
подобар е кај третата рака. Јазикот е руско-црквено-словенски со доста 
грешки во правописот. Ракописот е препис од руско печатено издание. 
Употребено е црно, виолетово и кафеаво мастило.

Водени знаци: Во првиот дел ,,Лав“ од почетокот на XIX век. 
Во второто ракописно дополнение ,,Гр5 со поштенски рог“ и со ини
циал испод него „ER“? како кај Николаев бр. 1183 од 1887 и натпис 
„Ettore de Ritter Podgora“ како кај Николаев бр. 1181 од 1877 год. 
(Види табло бр. III).

Орнаментика: Нема.
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Повез: Две штици замотани во кафеава кожа. На ’рбетната страна 
се среќаваат парчиња од залепено плаво платно. Има два остатока 
од железни копчиња за закопчување на книгата.

Содржина: Фрагмент од псалтир.
Л. 1: Фрагмент од фалом Давщ8  ѓ. — Въ Б[о]зФ: его, ты же

г[оспо]дУ застбпникъ мои ecï слава м о а  и  в о з н о с а  и  глав8 мою.........
завршува на л. Г: Псалом Дав1 д 8  г. — Глаголы м о а  b h Sh iï г [о с п о ]д У, 
разЅмФУ званУе мое, b o h m ï гласб моленУА моегш. . .

Л. 2: (Од друга рака, катисма 2) Бл[а]жент* м8жъ иже не идетъ 
на совФтт* нечестиви. . . л. 3: завршува со следната реченица: . . . Проси 
<0 мене и дамъ ти а з и к и  достоАНие твое ï удержание твое концы землУ, 
Шасеши а  жезломъ жеЈл^знммтД

Л. 3’: Хр[и]стосъ раждает с а

Л. 4 ’ : (фрагмент од минејот) Тропаръ на с [в а ]т и  ГешрГА. — 
Подвигом^ добримк подвизал с а  еси. . .

Л. 5: Тропаръ на св. ДимитриА. — Велика и>брете въ бФдахъ 
та поборника вселенаА. . . ; Кондакъ мученика гл. в. — Кровей твоихъ. . . 
л. 5’: тропаръ глк д. — Н[е]б[е]снихъ воУнствь архистратизи молима 
вастч присно. . . :

Л. 6 : ХрјдЈстост* раждает са славите . . . (цела катавасија на ра- 
ѓањето Христово).

Л. 10: (Од друга рака). — ^алтирк, 'ИГаломъ Давида. . . [Ка^Усма
2]. — Блаженъ м 8 жъ иже . . .

Л. 15: КатУзма в. — Испов'км с а  тебФ: г[о]с[по]ди. . . завршува 
на л. 21: . . . Внегда возвратггк г[о]с[по]дк пленение людей своихъ воз- 
радеет с а  1аковт*, возвеселУт с а  Уил. Слава.

Записи: Л. 3: Од поново време: Подарјавам св. храму „св. Дух“ 
у с. Турско (испод тоа штембил): Петар Соколовић, трговац — Кру- 
шево. Pierre Sokolovitch Marchant — Krouchevo 7 märr 1922.

Забелешка: Книгата е сопственост на црквата во с. Подвис — 
Крушевско.

9. (НУБ Мс 105)

ФРАГМЕНТ ОД ПСАЛТИР, РУСКО-ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКА 
РЕДАКЦИЈА, ОД II ЧЕТВРТИНА НА XIX ВЕК

Хартија: 15,5x9,3 см, 4 листа. Има стара пагинација (е-и). Лис- 
товите се скинати од некој цел ракопис.

Писмо: Различен број на редови од 12—14. Полуустав од печа
тен црквено-словенски тип. Јазикот е црквено-словенски, препис од 
руско печатено издание. Употребено е само црно мастило.

176



Водени знаци: Фрагмент од ,,πιτητ со полумесец внтре“ како 
кај Николаев бр. 10546 од 1833/1834 година. (Види табло бр. IV).

Орнаментика: На л. 1 тесно знаменце со крст на средината. По- 
четните букви на псалмите се поголеми со мала доза на иницијалност.

Повез: Нема.

Содржша: Фрагмент од псалтир — почетокот.
Л. 1: Ka^icMa а, \|галом д[а]в[и]д8 нанадписанъ оу Евреи а. — 

Бл[а]женъ м8жт* иже не иде на совгктъ нечестивых^ и на п$ти гргкш- 
ныхъ не ста и на скдалищи губителей не с'кде.. .

Л. 45: Завршува со а̂ломчь. д, со следната реченица: . . .  и оув*к- 
дите WKW оудиви г[ооспо]дь, пр[е]подобиаго своего, г[оспо]дь оуслы- 
шит мд.

Записи: Нема.

Забелешка: Фрагментот е најден во с. Горно Дивјаци, Крушевско.

10. (НУБ Мс 92)

ФРАГМЕНТ ОД МИНЕТ ЗА МЕСЕЦ СЕПТЕМВРИ, ЦРКВЕНО- 
СЛОВЕНСКИ — ПРЕПИС ОД РУСКО ПЕЧАТЕНО ИЗДАНИЕ, 

ОД КРАЈОТ НА XVIII ВЕК

Хартија: 27x17,5 см. 1+12 листови. Лист I е празен и служи 
како предна корица.

Писмо: Различен број на редови од 21 во почетокот до 29 на кра- 
јот и 30 во средината. Писмото е полууставно од печатен тип. Јазикот 
е црквено-словенски — прение од руско печатено издание. Насловите 
и почетните букви се напишани со црвено мастило, а останалиот текст 
со црно.

Водени знаци: ,,Три полумесеца“ од типот на Ерсо бр. 26 од 1756 
година и со иницијал ,,FB“. (табло I).

Орнаментика: На л. 1: знаменце со коси криви линии и ситни 
крукчиња нацртани со црвено и црно мастило.

Повез: Нема, се чува во папка.

Содржина: Фрагмент од минеј за месец септември — од почето
кот до песна 8 т.е. до Богородичниот тропар.

Л. 1: M[ecej+k септември въ а день начало шдУкта сир^чъ но- 
Barw л^та. На г[о]с[по]ди возвахт* поставимте стУхшвъ ί и поемъ стУ-
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хиры шдикта г, гласъ д. — Самословнагш и б[о]ж[ес]твеннагш оученУл 
Хр[и]стова, м[о]л[и]тв% наУчивше с а на всакъ денъ возошимъ зиждителю: 
0[т]че нангк иже на н[е]б[е]скхт* шбиталй, насУшный хл'кбъ подавай 
намъ, презирал наша nperptaiEHÏA. ..

Л. 12: Завршува со осма песна: тропар ... ИзволлшемУ всАческал, 
Б[о]гУ и времена изм^нАимцемУ на многообразное чИлМв^кшвъ оу- 
правленУе поемъ: хвалите и превозносите хр[и]ста во в^ки. Богороди- 
чешь. . . Богоматерь д[е]вУ ч[и]стУю л^тъ Задъ листъ Д.

Записи: Нема.

11. (НУБ Мс 90)

ФРАГМЕНТ ОД МИНЕЈ ЗА МЕСЕЦ НОЕМВРИ, ЦРКВЕНО- 
СЛОВЕНСКИ ЈАЗИК — ПРЕПИС ОД РУСКО ПЕЧАЛЕНО 

ИЗДАНИЕ, ОД 1845 ГОДИНА

Хартија: 31x20 см., 7 листови. Л. 7 е со печатен текст.

Писмо: Различен број на редови од 17—18 во полна страница. 
Полуустав од печатен тип. Црквено-словенски јазик — прение од руско 
печатено издание. Насловите и поважните делови се напишани со 
црвено мастило останалиот текст со црно.

Водени знаци: 1. „Лав во стоечка позиција“ со иницијал на дру- 
гата половина од листот „G—M“; 2. „Двоглав орел“ со иницијал испод 
него „DVC“ — од типот на Николаев бр. 1103 од 1843 година, (табло II).

Орнаментика: Нема.

Повез: Нема, се чува во папка.

Содржина: Фрагмент од минеј за месец ноември.
Л. 2: М[е]с[е]ца ноемврУа въ ѓ день. — шбновленУе храма с[ве]- 

тагш великомученика ГешргУа иже въ лидй, ид'кже положено есть т4[ло 
егш. На г[о]с[по]ди возвахъ. Стихыри С[ве]тагш ГешргУа, глаечь д. По- 
добешъ гако доблА. . .

Л. 5: Слава гласъ д. — РазУмнагш адаманта терпение братУе. .. 
завршува со следната реченица:. .. СмертУю понУждал рачителл прити 
къ желаемому Хр[и]стУ Б[о]гУ и сп[а]сУ д[у]нгь нашихъ. . .

Л. 7: Печатен текст, фрагмент од општ минеј. — Оглавление 
вефей вт\ книз^ сей шбр’&таюцшх са . . .

Записи: На л. 1: Азъ смиренны и многу гр'кшниы Егтимга га 
WMHOBH βίχ м[е]с[е]ца ноемврид ιε денъ вль л*кта шт Хр[и]ста ашме (1845) 
подолу: ХгУмешь Хшакимъ со Братиами. Б*кди Тшакимъмъи

Л. 5’: ашме (1845), октомврУ во ла денъ
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JT. 6: 1г8меыъ Хшакимъ архУмандритж со братик» егш — подолу: 
ИзвФсно бВди швал б[о]жественаА книга ce wmhobh м[е]с[е]ца марта во 
ѓ денъ азъ смирени и могу грешный Ev^vMÏa хашм^ (1849).

Л. 7: (од друга рака) Да се знаитж братУ а кога оудри гратъ во 
Раичица паднае зрна шт педесетъ драмски шт мостъ горенички до ве- 
нецж нищш не иютави ни нива ни лоизе, въ л^тох ашд(1804—?)м[е]с[е]ца 
майа в ж кд день в понеделнУкъ.

12. (НУБ Мс 62)

МЕСЕЦОСЛОВ, УПАТСТВА ЗА ЧИТАЊЕ НА АПОСТОЛОТ И ДР., 
ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКИ ЈАЗИК -  ПРЕПИС ОД РУ СКА ПЕЧАЛЕНА 

КНИГА, ВТОРА ПОЛОВИНА НА XIX ВЕК

Хартија: 20x16 см., 22 листа. Хартијата е без водени знаци. По
ел едните три листа се неиспишани.

Писмо: Различен број на редови од 27—33. Писмето е полууставно 
од печатен тип. Руско-црквенословенски јазик, препис од руска печа- 
тена книга. Првиот наслов е напишан со избледено црвено мастило 
а останалиот текст со црно. Насловите, поважните празници и други 
места се напишани со покрупни букви.

Орнаментика: Нема.

Повез: Нема.

Содржина: Месецослов, упатства за читање на апостолот и др.
Л. 1. Соборникж м^саци сказбА зачала коегождо ап[ост]ла и 

ев[анге]лУа праздником^ и сватымъ всего л^та, месецъ септемврУа; 
л. 2 мФсАрц] шктшмвр1й; л. 3: мФсацъ ноемврУй; л. 4’: м^сацъ декемврУй; 
л. 5’: м^сацъ 1 ан8 арУй; л. 7: м^садъ фегрЅарУи; л. 7’: мФсацъ мартж; 
л. 8 ’: м^сацъ апршлУй; л. 9’: м^сацж маУй; л. 11: м'ксАцъ УунУй; л. 1Г: 
м'ксАцъ У&лУй; л. 12’: м^садъ а\гг8 стъ. (Поред општохристијанските 
светци месецословот содржи и поголем број руски светци како и бугар- 
ските светци св. Петка, св. Јован Рилски и Илдрион Мегленски и српск. 
Арсенија и Сава.

Л. 14: СказанУе еже како на всакъ денъ должно есть чести ап[ос]- 
ДоЈл^, в седмицахъ всегш л^та.

Л. 16’: СказанУе сВббштамъ и недФлАмъ с[ве]тагш велигш поста
Л. 17’: Прокимени ап[осто]ли и причастии, шбщУй Цве^ыхъ ихже 

егда творима слбжбб
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On. 12. Месецосяав, упатства за читање на апостол от и др. црквено-словенски 
јазик, од втората половина на XIX век, л. 5.





13. (НУБ Mc 102)

ФРАГМЕНТ ОД ЧАСОСЛОВ, РУСКО ЦРКВЕНО СЛОВЕНСКА 
РЕДАКЦИЈА, II ПОЛОВИНА НА XIX ВЕК

Хартија: 16x9 см. 3 листа. Листовите се скинати од цела книга.

Писмо: По 9 реда на страница, полуустав од печатен црквено- 
словенски тип. Јазикот е црквено-словенски препис од руска печатена 
книга со извесни недоследности. Употребено е само црно мастило.

Водени знаци: Има нечиток натпис на некоја фирма, се чита само „Wien“ 
што се наоѓа испод натписот.

Орнаментика и повез: нема.

Содржина: Фрагмент од часослов.
Л. 1 : (Фрагмент од полВнофница по вс а дни). — Се женихъ грА- 

детъ вт\ полВнофи и блаженъ рабъ егоже шбрафетъ бдАфа недостоин 
же паки егоже юбрАфетъ унивак>фа блюди Вбо дВше моа

Л. 2’: Г(о)с(по)ди помилВи м. — Иже на всАКое времА, потоа 
скока на: возведохъ очи мои въ гори. . .

Л. 3’: Завршува со следната реченица: Се нинй благословите 
г(о)с(по)да вси раби г(о)с(по)дни стоАфи во храм*к г(о)с(по)дни во дво- 
p tab  домВ бога нащегш въ нофехъ воздФжите...

Записи: Нема.

14. (НУБ Мс 106)

ФРАГМЕНТ ОД СЛУЖЕБНИК (МИРНАЈА ЕКТЕША), РУСКО- 
ЦРКВЕНО СЛОВЕНСКА РЕДАКЦИЈА, ОД ВТОРАТА ЧЕТВРТИНА

НА XIX ВЕК

Хартија: 17,5x12,8 см, 1 лист. Листот е скинат од цел ракопис.

Писмо: На првата страница 11 реда а на втората 4 (страницата 
не е допишана до крај). Писмото е полууставно од црквено словенски 
печатен тип. Јазикот е црквено-словенски препис од руска печатена 
книга. Употребено е темно црвено и црно мастило.

Водени знаци: „Штит со полумесец внатре“, како кај Николаев 
бр. 10546 од 1834 година. (Види и табло бр. IV).

Орнаментика и повез: Нема.
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Содржина: Фрагмент од служебник (мирнаја хтенија).

Л. 1: Миромъ Г(оспо)д$ помолим с а . лик: г(оспо)ди помилбй. 
(х) свышн^мж мир*к и спасенУи дЅпгк нашихъ г(оспо)д8 помолим с а .

Л. Г: Завршува со следната реченица: . . . w бл(а)гочестУвУвУй цар 
Уродъ хрУстанскУй г(оспо)д8 помолУм CA.

Записи: нема.

15. (НУБ Мс 103)

ФРАГМЕНТ ОД МОНАШКИ ПРАВИЛА, СРПСКА РЕДАКЦИЈА —
РЕСАВСКИ ПРАВОПИС, II ПОЛОВИНА НА XVI ВЕК

Хартија: 19x12 см. 1 лист. Горниот десен и долниот десен кош 
од листот се отсечени. На листот нема сочувано воден знак.

Писмо: 20 реда на предната и 14 на задната страна бидејќи не 
е допишана до крајот. Во една колона, полуустав, ъ и 4 се напишани 
со високи стебла, т троного, употрбени се две форми на е (е обично и 
е широко) ж со три потези соединети на горниот дел, Ψ  е напишано 
високо над редот соединето во коренот (У). Редакцијата е српска, од 
ресавската правописна школа, употребени се двата ера, големиот (ъ) 
обично во предлозите и префиксите, а малиот на крајот од зборот. 
Од надредните знаци употребено е акцентот и кендемата. Интерпункци- 
јата е со точка и запирка. Насловите и почетните букви се напишани со 
црвено, а останалиот текст со црно мастило.

Ракописот е сличен, можеби од исти писар како ракописот 
НУБ М 99.

Орнаментика и повез: нема.

Содржина: Фрагмент од монашки правила.

Л. 1: СУе правило мнихшм, нев^дцшм писаша. — Да но ведомо 
btvĉ m вамк гако сице вжспрУехшм чинк wt wtk,k наших с(ве)тых и б(о)- 
гоноснк!х ш πΊϊτϊκ ф(с)еи кани?н8 иже невеждах и безкнижных. . . и т.н. 
Завршува со следната реченица: . . .  и трис(ве)тое, пр4с(вЕ)таа тр(ои)це 
и?(т)че наш к, и тако м(о)лити се.

Записи: Нема.
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On. 15. Фрагмент од монашки правила, српска редакција-ресавки правопис, 
II половина на XVI век, л. 1.
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16. (П. Л. Mc 1)

ВРАЧЕВСКИ МОЛИТВИ, ЦРКВЕНО-СЛОВЕЫСКИ И МАКЕДОН
СКИ ЈАЗИК, ОД ЧЕТВРТАТА ЧЕТВРТИНА НА XIX ВЕК СО 

ВМЕТНАТ ДЕЛ ОД KPAJOT НА XVIII ИЛИ ПОЧЕТОКОТ
НА XIX ВЕК

Хартија: 18x11,2 см, 1 +  49 листа од кои 10 печатен текст. Ра- 
кописот е пишуван од две раце. Прва рака од л. 1—22 и од 38—39 од 
четврта четвртина на XIX век и втора рака од л. 23—37 од крајот на 
18 или почетокот на XIX век. На крајот има 10 листа печатен текст. 
Хартијата е излепена по маргините со хартија од 1877—1887 год. Л. 
19’ е неиспишан.

Писмо: Kaj првата рака (поновиот текст) различен број на ре- 
дови од 13—16. Во втората рака т.е. постарата по 12 реда. И кај првата 
и кај втората рака писмото е полууставно од печатен црквенословенски 
тип. Јазикот е руско-црквено словенски, а на некой места (стр. 22’, 26, 
29’) заглавијата и упатствата се напишани на македонски јазик. Употре- 
бено е црно и дрвено мастило.

Водени знаци: Во првиот дел т.е. поновиот „Круна со поштенски 
рог внатре“ и натпис испод неа:“ „ER;“ како кај Николаев бр. 1183 од 
1887 и натпис: ,,Ettore de Ritter Podgora“ како кај Николаев бр. 
1181 од 1877 год. 2. Во вториот дел т.е. постариот нема сочувано цел 
воден знак освен мал фрагмент од еден полумесец од крајот на XVTII 
или почетокот на XIX век. (Види табло бр. III).

Орнаментика: Скромна. На л. 1, 24’, 26, 30, 31, 34 и 38 има тесни 
знаменца нацртани со црно и црвено мастило. Почетните букви кај 
молитвите се со црвено мастило и поголеми, а неколку од нив се со 
доза на иницијалност, врамени во квадратни рамки.

Повез: Повезот е во кафеава кожа. На кожата има слепо втиснати 
двојни рамки што означуваат правоагалник. Во рамките се наоѓаат 
двојни линии што означуваат неоформен ромб. Внатре во правоагал- 
никот има дијагонални линии.

Содржина: Врачевски молитви.
Л. 1: М[о]л[и]твы врачевскУл. — Ко страждбщемж Си д[8]хигаъ 

нечУстых и на всакЅ немощъ. ССвлЈшеникт̂ : Бл[а]гословешк Б[о]гк наш ..
Л. Г — 22: Дадени се четиринаесет врачевски молитви.
Л. 22’: Молитва з отрокомъ немогВщымъ спати болнымъ. — 

Овал молитва се чати болнб чл[ове]к8 попж да м8 клаитж крстж више 
на глава... и т.н.

Л. 23—37: (постар текст од крајот на 18 или почетокот на 19 век, 
почнува со следната молитва): Г[о]с[по]д8 помолим с а : вл[а]д[и]ко 
вседержителе, врачб дбнгк и тФлесж и т.н.

Л. 24’: М[о]л[и]тва w крови текшей носомъ или оусти
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Л. 26: М[о]л[и]тва w очестъ призора, сир^чк за оуроцы. СЭваА 
м[о]л[и]тва за w уроцы, сир'кчь кога се оуроче д^те или нецю дрВго w 
очесъ призора. — Г[о]с[по]д8 помолим с а . .. и т.н. завршува со текст 
на македонски јазик и тоа: л. 29’: . . .  и пакт* со крстена вода да rw из- 
мые и да го напои со голема агУазма и ектенУа и w пбстъ

Л. 30: М[о]л[и]тва с[в а ]том8 1шанн8 болезни з$бныА.
Л. 31: М[о]л[и]тва с[в а ]том8 с[вА]фенном8ченик8 ΑηίυπΦ w бо

лезни зббныА.
Л. 34: М[о]л[и]тва с[в а ]тымъ девАти мбченик^мъ w трАСАвич- 

НЫА болезни.
Л. 38: М[о]л[и]тва во еже бл[а]г[о]с[ло]вити стадш.
Записи: Нема од времето на настанувањето на ракописот. На л. 

39’ има некакви сметки. На л. I: „Подарена од Ацески Торги на 8. XIII. 
54 г. Прилеп“.

Забелешка: Ракописот е сопственост на Павле Лашовски свеш- 
теник во Крушево. Со микрофилм од истиот ракопис располага НУБ 
Скопје.

17. (НУБ Мс 100)

ЗБОРНИК НА ГЕОРГИ НИКОЛОВ ОД ПЕХЧЕВО, ОД 1889 ГОДИНА, 
СО ВОСКРЕСНИК (ВИЗАНТИСКИ НОЛИ, [ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКИ 
ТЕКСТ); УЧЕЊЕ ЗА АНГЕЛИТЕ И ДВЕ ПЕСНИ НА ИСТОЧНО 

МАКЕДОНСКО НАРЕЧИЕ

Хартија: 16,5x10,5, 49 л. Хартијата е линирана без водени знаци. 
Од л. 28’—30’ и од л. 33—47 листовите не се испишани.

Писмо: Во основниот ракопис што претставува воскресник обични 
по 9 реда ноти со текст испод нив, во останалиот текст по 17 реда, а 
кај песните различен број на редови. Во првиот дел нотите се византиски 
(невми) а текстот испод нив црквено-словенски, препис од бугарски 
печатени изданија. Kaj тесктот што претставува учение за ангелите и 
двете песни на крајот, писмото е курзивно, a јазикот македонски од 
источното македонско наречие со бугарско јазично влијание. Воскрес- 
никот и песните се напишани со виолетово мастило, а учението за анге
лите со темно зелено.

Орнаментика: Нема.

Повез: Кафеав картон со кожа на ’рбетот.

Содржина: Воскресник, учение за ангелите й др.
Л. 1: Дадени се упатства како се обележуваат музичките знаци 

восходУтелнУ, равненУе, маленУе и др.
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Л. 4—28: Воскресника въ с8бот8 вечера, гласъ л. — Господи 
возвах . . .  ; Да УсправУт са молУтва м оа  . . .  ; Слава штцВ . . .  и нУнФ 
У прУсно. . . л. 5: Все мУрнВю слав8; л. 6: ВсАКое дУханУи. . . ; л. 6’: Хва- 
лУте го всУ. . . (истиот распоред даден на сите осум гласа).

Л. 31: Учение за ангелите. — Богк преди да сотвори видимии 
миръ той направила невидимии (сирФчту) ангелите, найнапр'кдъ богъ 
направила отту нищо безъ брой ангели.. . и т.н. завршува со следната 
реченица: . . .въ шести денту богь направила всичкиге четвороноги 
конто жив^ятъ на сушата, найпосл'к богк направила и челов'ккту 

Л. 48: Учете се мои птички (песна)

1

Учете се мой птички 
пишете и четФте 
и своята малка глава 
ск разума напклнете

2

Настанахк вечъ вр^менк 
вк конто не може 
ни хитрия ни подлия 
свгкта да излъже

3

Като може пакк глбпецатк 
да др^ме да спава 
защого днес самъ господе 
готово не дава

4

Учете се мои птички 
учете и мислете 
и брзаите пораничко 
да се просветите

Л. 48’: Полско цветке
Цв>кте мило цв^те красно 
кои те тука посади 
и полива въ утро ясно 
ск твоита хубоск насладУ 
посади ме дФдо господь 
ск светата си ркка 
напои ме земя исподк
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чрйзъ небесната роса 
отъгледа ме ясно сланце 
съ свойта жива топлина 
да ме милва твойто лице 
да те радвамъ въ младина

Записи:
Л. 28: Пехчево, 1889, яннуар1 я 1 ш, Георпя Николовъ. Од по- 

ново време: Тая псалтика 15. VII. 1923 година я взема Иванчо Мадешовъ 
оть Пехчево отъ Арсо Канелев отъ Чифлико да се учи.

18. (НУБ Мс 101)

НОТЕИ ЛИТУРГИСКИ ЗБОРНИК НА ГЕОГРИ НИКОЛОВ 
ОД ПЕХЧЕВО ОД 1892 ГОДИНА

Хартија: 20x13 см. Ш+122 етр. (стара пагинација). Хартијата 
е линирана без водени знаци.

Писмо: По 11 реда нотни знаци (невми) и по исто толку реда 
текст испод нив на црквено-словенски јазик. Употребено е виолетово, 
темно виолетово и зелено мастило.

Орнаментика: Нема.
Повез: Дебел кафеав картон, на рабната страна кожа. 

Содржина: Иотен литургиски зборник.
Л. I—II: Расказъ (дадена е содржината на целата книга итоа:)
Стр. 1: Литургия преждеосвященна хербвнсо, гласъ пети
Стр. 4: ПрУчастенъ
Стр. 6: Святи боже забавно
Стр. 8: ЕлУцУ во ХрУста забавно
Стр. 10: А л Ул ЅУа  пространно
Стр. 11: Иже хербвУмУ, гласъ первУ
Стр. 14: Гласт, вторУ и третУ
Стр. 20: Гласъ четвертУ
Стр. 23: Гласъ петУ
Стр. 27: Гласъ шестУ
Стр. 30: Гласъ седмУ
Стр. 33: Гластч осмУ
Стр. 35: Просранно гласъ вторУ
Стр.: 41: На велУкУд четверток^ хер&вУко
Стр. 45: На велУката САбота хербвУко
Стр. 48: ВасУлУова лУт^рлА свАта
Срт. 52: О тебе радбет с а Урмосъ
Стр. 55: ДостоУно естъ гласъ первУ
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З а п и с и :  На стр. 122: Георгия Николовъ, Пехчево 1892, Ноемвр1я 15-ш 
;На грбот од задната корица со молив од поиово време: Спаси 

Христо боже и помилуй благов^рнего господара и краля нашего Алек
сандра и преосвещенаго епископа Серафима и христолюбивая войство 
и всиправославно христиа(ни) на многая лГга.

K J R t t K l K W Ä

пртк\ шш прУидо ко пУфаныа

по шресйть! лсгзппа»
; ;  1 а  ч .  . 1 X V ...Сирены нн-f; и ткгегиз

и сц*Ьли im  noTKctftvr <̂ЈГгеи;д€ж*
Ш к с А г ч и и ь  m c v h a t w  к
А л ь с н и а  : шишда  д о л ж н и к  .д а ч с у ѓ

кс здскчгчч пчк»к: chY йоте
A te  д тс*  A  й n fiïcH w  ко Y f c V i u

K 'f c / f O b ’Ä. Л  л ги  м ъ

$ ) λψe fi a ft £ *Г i А
\  * - ^  #

8V  н с м е < \ й л и &  | ’ д и  π ο λ ιμ λ χ Ή î

pH) НКНЫИ И Не̂ ЛНТНгИ) CTpl
е т д з 'ц !  й х ъ  ксЧ гзок т и о г и Х 'Ь .  л*Ь 

ψ ψ ί * i  H t 6  # | 5τ ί  Й CAC E l  к ж ’ш

Οτι. 16. Врачевски молитви, црквено-словенски и македонски јазик, од IV четвртина 
на XIX век со вметнат дел од крајот на XVIII иля почетокот на XIX 
век, л. 15.





Стр. 56: ДостоУно естъ гласъ втор!'
Стр. 57: Гласъ третУ
Стр. 59: Гласъ четвертУ
Стр. 60: На рождество БогородУчно Урмосъ
Стр. 61: На воздвУженУе креста
Стр. 62: На воведенУе БогородУчно
Стр. 63: На рождество ХрУстово
Стр. 65: На вторУ денъ рождество
Стр. 66: На БогоАвленУе Урмосъ
Стр. 67: На светУ 1ованъ
Стр. 68: На сретенУе БогородУчни
Стр. 70: На БлаговещенУе
Стр. 71: На сВбота Лазарева
Стр. 72: На цветната недела
Стр. 72: На велУкУл четвертое Урмосъ
Стр. 73: На велУката сабота Урмосъ
Стр. 74: На ТомУна недела
Стр. 75: На воскресение
Стр. 76: На вознесенУе ХрУстово Урмосъ
Стр. 77: НеделА пАтдесАТнУца Урмос
Стр. 78: На светУ дВхъ
Стр. 79: На преображенУе
Стр. 80: До отданУ др&го
Стр. 81: На ЅспенУе БогородУчно
Стр. 82: ПрУчастенчк творАУ ангелУ
Стр. 84: В памАтъ вечною
Стр. 87: Чаш8 спасенУА
Стр. 89: Во всю землю
Стр. 93: СпасенУе со дела
Стр. 95: БлаженУ Аже
Стр. 98: ХвалУте гласк первУ
Стр. 100: Гласъ вторУ
Стр. 102: Гласъ третУ
Стр. 105: На воскресенУе прУчастенъ
Стр. 109: На рождество прУчастенъ
Стр. 113: На БогоАвленУе прУчастенъ
Стр. 116:Рад8Уте са праведш прУчастенъ
Стр. 119: Достошо ϊ праведное
Стр. 120: ДостоУно естъ Урмосъ гласть седмУ
Стр. 122: Хвала архУереУска
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19. (НУБ Mc 54)

МУЗИЧКИ НОТЕН ЗБОРНИК, ВИЗАНТИСКИ НОТИ (НЕВМИ) 
ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКИ ТЕКСТ, II ПОЛОВИНА НА 19 ВЕК

Хартија: 17x11 см. 159 листови; л. 78—80’ и од 158—159’ празни.

Писмо: Музички нотни знаци — византиски, (невми) различен 
број на редови од 9—11, со текст испод нотите. Текстот е курзивен, 
црквено-словенски јазик. Нотите и текстот се напишани со црно мастило.

Водени знаци: Не се доволно отцртани, според она што може 
дасевиди претставува ,,Грб со корона одозгоре“, нема сличен кај Ни
колаев, Epsoy, Binder има и натпис но не се познава доволно и не може 
да се прецрта.

Орнаментика: Нема.

Повез: Оригинален, картон замотан со импрегнирано платно. 
Платното е исшарано со жолти коцки во чии рамки се наоѓаат црвени 
цветчиња. Полето на платното е црно. Рабната страна е прицеврстена 
со кожа.

Содржина: Музички нотен зборник.
Л. 1: Начало перваго гласа воскресника, гласъ первый. — Гос

поди возвах; л. Г: Да исправится молитва; Слава отцб; л. 2: и нын*к. 
и присно; Все мирною славб; л. 3: Всякое диханУе; л. 3’: Хвалите го вси 
— Истите на сите осум гласа.

Л. 3’: Гласъ вторый; л. 6’: гласъ третУи; л. 9’: гласъ четвертый; 
л. 12’: гласъ пятый; л. 15’: гласъ шестый; л. 18’: гласъ седмый; л. 2Г: 
гласъ осмый.

Л. 25: Стых'ри утренны, утрення & гласъ первый. — На горрб 
учеником; л. 26: Утрення втора, гласъ Е. — Смыри пришесяшым; 
л. 27: утрення Г, гласъ f ,  — Магдалин  ̂ Mapia; л. 29: оутрення Д, 
гластч Д. — Оутробй глубоко; л. 30’: оутрення, в гласъ ё; G0 премудрых 
сбде; л. 32: оутрення ^гласъ S. — Истины и мУр ти хрУсте; л. 34: оутре
ння 3, гласъ 3. — Се тма и рано; л. 35: утрення И, гласъ И Маршны 
слезы на веб е проливают; л. 36: утрення Д, гласт* в; — яко в последняя 
л*кто; л. 37’: оутренна I; гласно S. — Поеже во а[де]. л. 39: оутрення dl, 
глас И. — являая себе учеником;

Л. 41: Отпбстителны гласовъ, гласъ первый. — Камени запе- 
чатанб &1бдей... ; л. 42: гласъ вторый. — Егда снишел еси; л. 43: гласъ 
третУй. — Да веселелят ся; л. 44: гласъ Д: свйтлбю воскресенУе; л. 46: 
отпбетнтеленъ гласъ S. — ангелскУя сили на гроб'к; л. 46’: Благосло
венью на рекУй твою матери; Разрешил еси крестом твоим; л. 47: яко
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нашего воскресешА; л. 47’: Свы соти снишел еси благоутробие; л. 48: 
Иже нас ради рожден са.

Л. 49: Главны подобУА, на всичките стУхиры сФдалны и св'ктилны. 
тласп* а. — Небесных чинов радованУе; л. 49’: прехвалнУ мученицы; л 
50’: гласи* вторый. — Доме Егфратов.. . ; л. 52’: гласи* третУй. — Вел1 
ам8 Ученик твоих; л. 53: гласи* четвертый. — ако доблА в мбченицФ:; 
л. 53’: Дал еси знаменУе; л. 54: Званый свыише; л. 55: Хот*кх слезами; 
л. 55’: гласи* патый. — Господи согр̂ кшаАне; радби са; л . 56’: Препо
добие отче; л. 57’: гласи* шестый. — Все отложше на небесах; л. 5 8 ’. —  
Из чрева родил са; л . 59: шгелскУА предиите сили; л. 59’: Тридневен 
воскресл еси ХрУсте; л. 60: гласи* седмый. — Некто м8 возбранА; л. 
60: гласи* шсмый. — (х) преславнаго ч8десе; л. 61: что вас наречем; л. 
61’: мученицы твои господи.

Л. 63’: Подобны на скдалныте гласи* первый. — Гроб твой; л 
64: лик а[н]гелсш; л. 64’: гласи* вторый. — ТвердыА и богов'кщанУА 
проповФдатели; л. 65: Вышных и щаивышным; л . 65’: гласи* третий. 
БожественныА вНкры испов^данУем; л. 66: ДФва владычица; л. 66’: Кра- 
сотФ девства; л. 67: гласи* четвертУй. — ОудивисА У о свх еже; л. 68: 
вознесы са; л . 68’: авил са еси днес; л. 69: Скоро пре двари прежде; 
л. 69: гласи* Ѕ: Предстателство хрУстУане; л. 69’: гласи* И; л. 70: ПремВ- 
дрост и слово; л. 70’: Повел^ено е тайно прУем; л. 71’: взбран воевод^ 
побгЬдителнаА.

Л. 72: Придави* недФлный, гласи* К. — СвАат госпо бог наш
Л. 81: Начало оутренны на велиц'к вечерны, глас вторый
Л. 83’: На великУй входи* гласи* Е.
Л. 85’: Прокимени прези* великата пости*, гласи* И; л. 863: На 

великУй четвертоки*, гласи* И. л. 89’: На воскресенУ ХрУстово забавно 
ХрУстоси* воскресе, гласи* в; л. 90: Забавна слова на цФлованУето, гласи* в;

Л. 94: Прокимени* вп* неделю вечери*, гласи* 3; л. 94’: понед^л- 
никп* вечери*, гласи* 3; на Богородичныте граздныды; полУелеа, гласи* 
вторый

Л. 103’: ПолУелеа, гласи* патый
Л. 115’: антУфони* за праздницыте, гласи* Д
Л. 117: Прези* великите пости вместо молитвами апотослови*? 

глас Й;
Л. 119’: ВсАКое дыханУе пространно, гласи* а

Л. 12Г: СлавословУА кратки, гласи* а ; л . 125: гласи* вторый л. 
128: гласи* третый; л. 13Г: гласи* Д; л. 135: гласи* патый; л . 14Г: гласи* 
седмый; л. 144’: гласи* осмый (се поновува на л. 148; гласи* патый и на 
л. 152’: гласи* седмый).

Записи: Нема
12*
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20 (Ц. Д. Мс 2)

ЦРКОВНО ПЕЕЊЕ, ВИЗАНТИСКИ НОТИ(НЕВМИ) СО ЦРКВЕНО- 
СЛОВЕНСКИ ЈАЗИК, ОД ВТОРАТА ПОЛОВИНА НА ХТХ ВЕК!

Хартија: 17,3 X 10,5 см., л. 114. Во почетокот недостасуваат не- 
колку листа. На крајот листовите 113 и 114 се оштетени. Од л. 113 има 
само мал остаток. Нема во дени знаци.

Писмо: По 9—10 реда нотни знаци со текст испод нив. Н©тите 
се византики (невми), а текстот црквено-словенски, препис од бугарски 
печатени изданија. Од л. 49’ до 51 и од 103’ до 114 има испишано само, 
ноти без текст испод нив. Употребено е само црно мастило.

Орнаментика: Нема.

Повез: Дебел картон, на рабната страна жолта кожа со четири 
ребра на ’рбетот.

Содржина: Црковно нотно пеење.
Л. 1 : Фрагмент од „Свети Боже,,. — Амин сваты боже. . .
Л. 2’: На владычны праздницы, гласж Н; л. 3’: гласъ в
Л. 4’ — 18: Хер8вУкы краткы на сите осмъ гласове;
Л. 18: Др8ги пространны Петра Ефескаго, гласъ Н
Л. 25: На великУи четвертокж вместо хер&вУко 1ч>анна Перво- 

п'квца, гласъ s.
Л. 27: Во сват8ю и великбю с8ббот8 1акова протофалта, гласъ Ё
Л. 29: Божественна лУтбргУа великаго ВасилУа, 1к>анна прото- 

\|галта, гласъ в
Л. 34’: Достойно есть, на шсмж гласовж
Л. 40’: Ирмоси конто с а п'Ьатъ на господските и богородичните 

праздницы вместо Достойно естъ, това на рождество Богородицы 
глас й

Л. 41: На воздвиженУе честнаго креста, гласъ й
Л. 41’: На входж Богородицы, гласъ д
Л. 42: На рождество ХрУстово, гласъ л
Л. 43’: На богоАВленУе, гласъ в; л. 44: На сретенУе господне, 

гласъ г; л. 45: На благов^щенУе, гласж д; л. 46: На Лазарова сВбота, 
гласъ н; На цветоносна недФлА, гласж д; л. 47: На воскресенУе гласъ 
3; л. 48: На вознесенУе господне, гласъ в; л. 48’: На пАдесАтница, гласж  
з; л. 49: Въ понеделникж свАтаго дЅх, гласъ д;

Л. 51’ — 78: Причастны седмичны, сУе въ понеделникъ й аггеломж 
гласж л; л. 53: во вторникъ и сватыхж, гласъ з; л. 54’: Вж среда и Бого
родицы, гласж д; л. 56’: Вж четвертокж и апостоломж, гласж й; л. 58’: 
Въ патокъ, гласъ ί; л. 60: Вж суббота, гласъ л; л. 63’: 1шанна Ламба- 
дарУа, гласъ в. — Хвалите го; л. 65’: 1шанна ЛамбадарУа, гласчь ѓ; л3
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. 67’: Гласъ д; л. 69: Дашила Προτόψ алта, гласъ î; л. 7Г: 1шанна Ламбад., 
гласъ s; л. 73’: 1шанна прото\|галта, гласъ з; л. 75: Петра ЛамбадарУа, 
гласъ й

Л. 78—102: Причастны всегш лФта cïe септемврУа, Н, ГеоргУа 
Критскагш, гласъ л; л. 80: СептемврУа дУ, ВознесенУе честнагш креста, 
ДанУила Первоп>квца, гласъ δ ; л . 82: На рождество Христово Дашила 
Прото\|галта, гласъ Н; л. 84’: На БогоАвленУе г[о]с[по]дне негово, гласъ 
з; л. 87: На БлаговФфенУе Богородицы, гласъ л; л. 89’: На Назарова 
суббота, Петра ПелопонУйскаго гласъ δ; л . 91: В неделю цв^тнбю Петра 
ЛамбадарУа, гласъ д; л. 93: На великУй четвертокъ Петра ЛамбадарУа, 
гласъ s; л. 95’: Великую сВбботб ГеоргУа Критскаго, гласъ δ ; л . 98: Во 
сват8к> и великою неделю пасхи w Дашила протофалта, гласъ ѓ; л. 99’: 
Въ неделю фомы, Петра ЛамбадарУа, гласъ ё

Л. 102: На преполовенУе, гласъ д (до крајот само ноти без текст)

Записи: На грбот од предната корица: ПерВнка венчает ся раба 
божи (подолу) Ристо Димитри

л. 114’: На чичо Демяна що има пари да мб даваме до марта до 
16, м. дена 367, 20, захаринъ 25, и>тъ белите меч8ди 10, за т8т8нъ 2, и>тъ 
овците теглимъ 300 и др.

Забелешка: Ракописот е сопственост на црквата во Делчево. 
Со микрофилм од истиот располага НУБ — Скопје.

21. (Ц. Д. Мс 3)

ЦРКОВНО НОТНО ПЕЕЊЕ, ВИЗАНТИСКИ НОТИ(НЕВМИ)
СО ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКИ ТЕКСТ, ОД КРАЈОТ НА XIX ВЕК

Хартија: 13,5x9,5 см. 212 л. Од л. 161 до л. 207 листовите се 
оштетени на левата горна страна, од глувци. Хартијата е линирана 
без водени знаци, од крајот на XIX век.

Писмо: По 6 реда нотни знаци со текст испод нив. Нотите се 
византиски (невми),а текстот црквено-словенски. Насловите се напи- 
шани претежно на македонски јазик. Употребено е виолетово и црно 
мастило.

Орнаментика: Нема, освен неколку почетни букви што се напи- 
шани со поголеми букви и малку украеени.

Повез: Дебел картон завиткан во импрегнирано црно платно, 
’рбетот е обложен со кожа. Има три ребра прицврстени со конопен 
конец.
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Содржинаѕ Црковно нотно пеењб.
JI. 1: Последование божествениА литургиУ прежде шсвацюнихъ 

гласъ Е. — Да исъправит са молитва моа 
Л. Г: ВмгЬсто хербвико гласъ ε 
Л. 5: Вместо кинонУко, гласъ 3
Л. 8: Божествена литбргия 1шана Златоустаго, гласъ в. — Прий- 

дите поклонимся
Л. 10’: Пространо гласъ втори й 
Л. 14’: Пространно гласъ 3 
Л. 17: На Кръстовденъ гласъ в 
Л. 20’: Хвала архиереиска гласъ в 
Л. 2Г: Алшгёи еванг'клско, гласъ 3 
Л. 23: Глас в. — Господи помилВи 
Л. 24’: Кота е владика глас в 
Л. 25: На штагёстъ, гласъ в 
Л. 25’: Гласъ s. — Господи помилВи
Л. 26: По котика по ново пение, гласъ s. — Иже херВвими 
Л. 28: ХерВвики скратени отъ ХурмВзиА, книга хранителА, глас 

а; л. ЗГ: гласъ вторУУ; л. 35: гласъ ѓ; л. 40: гласъ четвертиУ д; л. 44: гласъ 
петии ε; л . 49: гласъ шестиУ s; л. 53: гласъ седмиУ з; л. 57: гласъ шсмиУ й 

Л. 60’: ДрВги пространи, гласъ первУ л; л. 67’: гласъ седмиУ з 
Л. 74’: На велики четвертокъ вместо херВвико и причастно гласъ s 
Л. 79: На велика сВбота вместо херВвико гласъ е 
Л. 95’: Достойно еств на юсмь гласа
Л. 106—133: Ирмоси на господските и богородичните праздници 

вместо достойно естъ това на рождество Богородици гласъ wcmhï 
й; л. 106’: На преполовение; л. 107’: На Кръстовденъ глсъ й; л. 108’; 
На входъ Богородици, гласъ д; л. НО: ПО: На рождество Христово, 
гласъ а; л . 11 Г: Декемврия 26 ден, гласъ а; л. 112’: На БогоАвление 
гласъ шести s; л. 114’: Ануария š декъ, гласъ вторш в; л. 116: Насре- 
тенкие, гласъ г; л. 117’: На Благовещение, гласъ д: л. 119: Въ збботВ! 
Лазарева, гласъ й; л. 120: Въ неделю цвФпгнбю, гласъ д; л. 121: На ве
лики четвертокъ, глас š; л. 122: На велика субота, гласъ шести s ; л. 123’: 
На воскресение Христово, гласъ 3; л. 125: В неделю Томи, гласъ а; 
л. 126: На Вознесение глас É; л. 126’: На пятъдесятница, гласъ з; л. 128: 
В покеделникъ свАтаго д8ха, глас д; л. 129’: На преображение, глас 
д; л. 130’: На успение Б[огоро]д[и]цы, глас 3; л. 132: Въ с8бот8 акатиста, 
глас д

Л. 133’—166: Причастии седмични и на свАтиУте това в поне- 
делникъ и наанг^лите, глас 3; л. 137’: Во вторникъ и на святиУте, глас 
з; л. 140’: Въ среда и на богородичните праздницы, глас д; л. 144’: Въ 
четвертокъ и на апостолите, глас й; л. 148: Въ патокъ, гласъ É; л. 151: 
Въ с8бот$, глас е; л . 154’: Причастии неделниУ, гласъ 3; л. 157: глас г; 
л. 159’: гласъ ѕ; л. 16Г: Пространно глас пети е

Л. 166’—211: Причастии пресъ всичката година, това на септем- 
врия пркви ден, глас 3; л. 170: На Кръстовденъ глас 3; л. 173: На рож
дество Христово глас 3; л. 177: На БогоАвление господне, глас 3; л.
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18Θ: На Благов'кфение Б[огоро]д[и]цы, глас 3; л. 183; В с8бот$ Лазареву, 
глас 3; л. 186: Въ неделю цветную, гласъ д; л. .188’: На великата сЅбота, 
глас а; л. 191’: На Воскресение Христово, глас з; л. 194: Въ неделю,; 
^оми Петра Ламбадаррия, гласъ е; л. 199: На Преполовение, глас д; 
л. 20Г: В четвертокъ вознесение, глас д; л. 204’: [Въ неделю вс*кх сват]ихъ 
гл[а]с 3; л . 208’: На преображение глас в; л. 211: август is ден по св^та 
обр8са, глас 3

Записи: На грбот од предната корица: Станко Гише земалъ 
отъ школата 7 шка ипол и 50 драма жито, Костадинъ Постолъ дъжен 
на коваче Ристо 15 гроша.

Забелешка: Ракописот е сопственост на Црквата во Делчево.

22. (Ц. Д. Mc 1)

ЦРКОВНО НОТНО ПЕЕЊЕ, ВИЗАНТИСКИ НОЛИ (НЕВМИ) 
СО ЦРКВЕНО-СЛОВЕНСКИ ТЕКСТ, IV ЧЕТВРТИНА НА XIX ВЕК

Хартија: 17x10 см. 126 л. Има стара фолијација. Во почетокот 
недостасуваат 11 листа. На крајот недостасуваа неколку листови. Од 
л. 11—44, 79—82 и од 122—126 листовите се одделени од ’рбетната 
страна.

Писмо: По 9 реда нотни знаци со текст испод нив. Нотите сс 
византиски (невми), а писмото црквено-словенско, препис од руски 
и бугарски псалтики. Употребено е само црно мастило.

Водени знаци: ,,Круна со поштенски рог“ и со иницијал J,,LJ“ 
и натпис „Leykam-Josefsthal Graz“. Нема таков знак кај Николаев, 
Ерсо, Еиндер, Тромонин, Хејворд и др. (Види табло бр. IV).

Орнаментика: Нема.

Повез: Дебел картон, со кожа на ’рбетната страна.

Содржина: Црковно пеење.
Л. 1 : Гсоподня молитва. — Господи помилби. .. (прекинува до

л. 11)
Л. 11: Фрагмент од иже хер&вУмы гласъ в; л. 12 глас г; л. 15: гласъ 

д; гласъ е; л . 20: гласъ s; л. 25: гласъ й.
Л. 27’: Др8го пространно, гласъ а
Л. ЗГ: На велиюи четвертокъ вместо херЅвисо и причастно,, 

гласъ s.
Л. 34’: На великата сВбота вместо хер8в'ѓко, гласъ г
Л. 37: Ба Васильева служба, гласъ в
Л. 44—52: Достойно естъ на осмъ гласа, гласъ л—й
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Л. 52—68: Ирмоси на господските и богородичныте праздницы 
Това на рождество Богородицы, гласъ й; л. 53: На кръстовдень, гласль 
й; л. 52’: На входъ Богородицы, гласъ д; л. 55: На рождество ХрУстово, 
гласи* а; л. 56: декемврУа кѕ дент*, гласи* а; л. 57: На БогоАвленУе, л. 59: 
На срФтенУе господне, гласи* г; . 60: На БлаговФфенУе Богородицы, 
гласи* д; л. 61: На Лазарева с$бота, гласи* й; л. 6Г: На недФлА цвФтнаА; 
л. 62: на воскресенУе, гласи* а; л. 63’: На Томина недФлА, гласи* л; л. 
64: На вознес нУе; л. 65: На ПАдесАтница, гласи* з; л. 65’: Вп* понедФлникп* 
свАтаго дбха, гласи* д; л. 66’: На Томиня преображенУе, гласи* д; л. 67’: 
На успенУе Богородицы, гласи* л

Л. 69—88: Причастны седмичны: това вп* понеделникн* и на анге- 
лыте гласи* а; л. 71: Во вторника и на сватыйтФ, гласи* з; л. 72’: Вп*, 
ерфда и на Богородичны праздницы, гласи* д; л. 74’: В четвертое и 
на апостолите гласи* д; л. 76’: Вт, патоки* гласи* е; л . 78: Вп* сЅбота глас а 

Л. 80: Причастны неделны, гласи* а
Л. 88: Причастны прези* всичката година, това са пФе септем- 

врУа а день, гласи* а
Л. 90’: На воздвиженУе честнаго креста гласи* а 
Л. 93: На рождество ХрУстово гласи* а 
Л. 95’: На БогоАвленУе господне гласи* з 
Л. 99: На благовФфенУе Богородицы, гласи* а 
Л. ЮГ: На Лазарева с8бота, гласи* а 
Л. 104’: Вп* недФлк> цветного, гласи* д 
Л. 106: На великата с8бота, гласи* а 
Л. 109: На воскресеше ХрУстово гласи* з 
Л. 111: В неделю ТоминЅ, гласи* а 
Л. 114: На преполовенУе, гласи* д 
Л. 116: На вознесенУе, гласи* д 
Л. 118’: На ПАдесАтнива, гласи* ё 
Л. 120’: Вт* недФлю всФхп* сватыхп* гласи* й 
Л. 122’: На преображенУе, гласи* в
Л. 125: Августа 16 день, на свАтаго шбрЅса, гласи* а (недоста 

}Еа крајот)
Зашей: Нема.
Забелешка: Ракописот е сопственост на црквата во Делчево, со 

микрофилм од истиот расползга НУБ — Скопје.

23. (С. М. Me 1)

КНИГА НА ПРИХОДИ, РАСХОДИ И ИНВЕНТАР НА ЦРКВАТА 
ВО СЕЛО ВЛАДИМИРОВО, ОД 1856—1893 ГОДИНА

Хартија: 21,5x17 см., 37 листа. На л. 1Г, 19, 20, 2Г, 23’, 24, 25, 
26, ЗГ, 33, 34 и 37 нема запишано ништо. Низ книгата се среќаваат разни 
драсканици од поново време што не сме ги зеле во предвид. На хартијата 
нема сочувано водени знаци.
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Пйсмо: Различен број на редови. Писмото е курзивно од разни 
невенпй раце. Јазикот е македонски од неточного наречие.

Повез: Кафеава кожа. На ’рбетот има четири ребра прицврстени 
со конопен конец.

Содржина: Приходи, расходи и инвентар на црквата во с. Вла
димирово, Беровско.

Л. 1: Разни сметки
Л. Г: До месецъ ноември 30 дентх, сермия стара ψο найдоме 

8 црквата: восокъ нема, пари нема, шарлаанъ найдохме 5 шка и 50 гр., 
темянт* 1 шка, 10 гр. — 60

Л. 2: 1864 гид. що ими дадохая чов'кци на цркквата: Ило Динаре 
за Никита далъ 1000 гроша, Нико Брзинк (?) за коне 210, останаха 25 
и т.н.

Л. 3: На 1865-то л̂ кто майа 15-Уй доиде господина Херотеа та 
ны виде хисапо и ны нареди епитропи други и черковны и школски и 
преписахме черковните шеове ψο имаше и епитропите са: Иованчь и 
Христо училилищны. У олтаро що има шеове: 1-нъ потира, 1-нъ диско 
потиръ, 2 сребрены евангел1я-та, 1-но просто, 1-на литурпа, 2 чивта 
покровцы, 1-нъ кръет’к сребрен^, 2 кутш маленкы, 2 кадилныцы сре- 
бревы и т.н. cè до л. 5 каде завршува со: тыя всичкыте нефа ψοτο се 
исписаха дкеска ся теглиматъ на новите епитропи ψοτο се роукополо- 
жиха по именно Георл'а Ханци и Ђеко Сасинъ, на 1865-то л4то маУи 
16-й денъ. Помощника на епитропите и Цоне Стамболјита.

Л. 5’: На даскало наймете за первата година на даскало що да- 
дохме пари 1500, за школата 20=1520, за втората година що дадохме 
1600, азъ Димитаръ Мар. съмъ примилъ за две годин. тУя 3120. (На 
истата страница има прикажано и платениот кесим на црковните ниви 
во износ од 48 гроша).

Л. 6: Що сме дали отъ факово пари харчъ фъ селото за Битола 
На Ювана Попова Стоилофъ дадохме 520 и т.н.

Л. 6’: 1867 г. орани нив'к що имаме факовски и т.н.
Л. 7’: 1865 год. Дончо насеалъ рънгк на шола 2 дена за оранФ 

15 и т.н. (дадени се слични трошоци).
Л. 8—12: Оттх цръквата харчъ що сме похарчили 1865 год. (на- 

броени се сите трошоци на црквата за 1865 година).
Л. 13—15’: Цръковско жито. ГеорпА Ханщя 20 ока и т.н. (да

дени се податоци кој колку зел жито од црквата)
Л. 15’: 1867 л*кто декемврја 5-ый ден. Всичките селяны се собрахме 

на текуща-та година и м'ксещк та превидохме хкеапо на старите епи
тропи и имъ npiexMe всичките н'кчта что имъ б*кхми предали npiexMH 
гы щкло-купно и гы предадохме на новите турены рукоположений! епи
тропи конто ся: Г-нъ Христо Чорбаци и г-н Бонло. . . за напр'кдъ са 
тия отр'кдиха за да послужат^ на църквата и имъ се предадоха тия 
н'кчта конто се пишани на долу т'к да гы вардатъ и конто се туриха тыя 
епитропи. ПрисАСТвуваше и архыереятт* на г-нъ Херотей съ неговите
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колйтвй се отр'кдиха. У шлтаро что ima шешви, всекакви нНкчта, единъ 
потирь, единъ днскопотиръ, двФ сребрени евангел1е~та, едно просто, 
една литургыя и т.н. (Наброени се сите предмета што се наоѓаат во 
црквата)

Л. 17’: Вересш
Л. 18’: 1867 лето месець декемврц 5 денъ, Отъ касме захарчили 

за цръквата язъ Христо и Бочно. За повезш на Георги Робовчето гроша 
18 и т.н. (наброени се разни трошоци)

Л. 22: 1868 г. що сме збрали у пангаре пари
Л. 22’: 1892/93 азъ Петре що дадохъ на Гоге Ивановъ учител 

пари на 17 януари, 18.
Л. 23: 1893 г. янур 1: Епитропи Петре и Алексия като вълезнаха 

в Tv черковние (одбор) що намериха готови пари 43 и bocoktv 29 ока.
Л. 26’: Сребро ψο има фвяфаково 11 кадила, 2 кадилници, 1, 

KpTvCTv гВлемъ на престоло и др.
Л. 27: 1893 год. фвяваково що има стока ниве или вседи сребро 

(наброени се стока, ниви и др.).
Л. 28’: 1856 года w дикември 1 ден що остана да се дава ока ви- 

coktv WT Николе ЦанцВръ 320 гр. и др.
Л. 29: 1856 года w месещь дикемврш vu перви денъ що зафанахме 

тефте[ро] харачъ що се дава за црква за школа. 3 шки крфи.. . w Руси- 
ново 23, на маито[р] на 5 дена, дикемвр1 22 и др.

Л. 32: 1857 г. Епитропа Стоила що е харчил ь за школото и цер- 
квата, за 26 товари варъ 520 гроша, за 17000 керамиди 1280 гр., за кар- 
фш 440 гр. за 317 аргата по 5 гр. 1585 гр. за щицы w Пецоте Милчов 
700 гр. 100 цшцы w Бошнако Златко по 30 пар. 75 гр. w Јована Нинчов 
щицы 60 гр., на бичкиджиит'к 230 гр., па на бичкиджшт'к 220, за т8гли 
50, за пенчерыт^ 100, на церквата трапезата 250 гр., за патрихиле 40 
гр., öapiaxo 85 гр. за зограф!а на столо 700 гр. за имвоното 650, за два 
дирпса 100 гр., за кадилницата 420 гр., за пчелит'к 50, л. 32’ на бабите^ 
тешлАта 60 гр., за тавата що топатъ восокк 70 гр. за 3 врАШницы 90 
гр., на Синайскю кал&геръ оу папа Стоила 250 и на чирако м8 i чиф 
папВцы 270, на гемиджштгк 30 гр., на покрастенит^ 220 гр., на радович- 
кю даскалъ Ки?сташа 1000 гр., на Fewpria Маркова 200 гр., на Петре 
поп Атанасова 300 гр. на еклисар1  и на даскалёта 4 чиф[т]а папбцы 80 
гр[оша]

Записи: На подврзијата поред разни драсканици и безвредни 
белешки се наоѓа и следната белешка: 15. XII. 1944 год. До Н.О.О. с. 
Владимирово оп. Владимирска, Другари одборници (друго нема ништо).

Забелешка: Ракописот се чува кај Славе Младеноски во Беровов 
Со микрофилм од истиот располага НУБ Скопје.
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Музички нотен зборник, од И половина на 19 век, л. 1 (on. бр. 7, НУ Б, Ms
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Табло I

On. 2. — Фрагмент од дветен триод, III четвртина на XII век (НУБ М 96)

On. 10. — Фрагмен од минеј за месец септември, од крајот на XVIII век (НУБ М 92)





Табло

On. 4. — фрагмент од цветен триод, од средината на XIX век (НУБ М 89)

• Г 5 €
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Табло III

On. 1. Акатист на свети Јован Претеча и патерик, од крајот 
на XVIII век (НУБ Мс 109)

Оп. 8 и 16. Печатен пеалтир со ракописно дополнение, од почетокот и крајот на 
XIX век; Врачевски молитви од крајот на XIX век 
(ЦсП Me 1 и П. Л. Me 1)

1Рф©(бфйа



; Г

···· ·. ‘ ‘ ' ·. ·,’/·> ..

• ,
ч

/' ' Ί '

■ ‘ У е
i !  ' ......

" V
Î  i ’ * ч 

•Ч ј> / } β
.. ; ■ 'V
{ ■ - ч

fS'·; .. i
, ά  ; Π f l · : i 4 '

: ј . л :  ' · > · ' ■  · ;  . ; · ■

■ À  ч

. . гт&-*.
Ι ' ΐ ί 'i r \ : 
W  1:л  ä

:<· · '■ / л П  
, i  l { i v ž j  i



On, 9 н 14. Фрагмент од исалтир од II чдтвртина на XIX век. Фрагмент од
службеник од II четвртина на XIX век (НУБ Мс 105 и НУБ Мс 106]

Табло IV
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